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Vorbemerkung
Das folgende Verzeichnis führt in kumulierender Reihenfolge alle Beiträge, die 
in den Bänden 21–40 der Finnisch-Ugrischen Mitteilungen erschienen sind, 
auf und versieht sie mit einer laufenden Nummer. Es führt somit das Inhalts-
verzeichnis der Bände 1–20, das in FUM 20 (1996), S. 173–196 abgedruckt 
worden ist, fort. Das dortige Verzeichnis endete mit der laufenden Nummer 
488, so dass hier folgerichtig mit Nr. 489 begonnen wird.

Im Anschluss daran wird der Inhalt durch fünf Indizes erschlossen: nach den 
Verfasserinnen und Verfassern der Artikel (1), nach den behandelten Sprachen 
und Völkern (2), nach den Personen, die Gegenstand von Artikeln bzw. Au-
torinnen/Autoren rezensierter Bücher sind (3), nach Sachbegriffen (4) sowie 
nach geographischen Bezeichnungen (5).

Die Erscheinungsweise der Finnisch-Ugrischen Mitteilungen im fraglichen 
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Band 30/31 (2006/2007): 2008. 224 S.
Band 32/33 (2008/2009): 2010. 638 S. Gedenkschrift für Eugen A. Helimski
Band 34 (2010): 2011. 178 S.
Band 35 (2011): 2012. 207 S.
Band 36 (2012): 2013. 188 S.
Band 37 (2013): 2013. 325 S.
Band 38 (2014): 2014. 308 S.
Band 39 (2015): 2015. 182 S.
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  28/29: 331–338
628. Gabriele Schrey-Vasara: Spurensuche. Die Übersetzerin Helene  
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